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Across

1 Wie heißt er doch 
gleich? >> Comment 
s’appelle-t-il d*** ? (4)

3 Das Salz kommt aus 
dem Toten Meer. >> Ce 
sel p******* de la mer 
Morte. (8)

9 aus guten Gründen >> 
et pour cause / pour de 
bonnes r****** (7)

10 die Gelegenheit 
verpassen >> manquer / 
r**** l’occasion (5)

11 fern der Heimat >> 
loin du pays n**** / 
loin de la patrie / loin de 
chez soi (5)

12 Stell das Radio ab! 
>> E***** la radio ! (6)

14 Dieser Koffer enthält 
nur persönliche Dinge. 
>> Cette valise ne 
contient que des e***** 
personnels. (6)

16 Taxi besetzt >> taxi 
o***** (6)

19 Heute gehe ich auf 
den Markt. >> 

Aujourd’hui, je vais au 
m*****. (6)

21 Wir haben Dienstag, 
den 17. April. >> Nous 
sommes mardi 17 
a****. (5)

24 Bleiben Sie sitzen! 
>> Restez a**** ! (5)

25 ein Gespräch 
beginnen >> e****** 
une conversation (7)

26 ich gehe die Treppe 
hinunter >> Je 
d******* l’escalier. (8)

27 Beurteile Menschen 
nicht nach dem 
Äußeren. >> Ne juge 
pas les personnes 
d’après l*** apparence. 
/ Ne juge pas les gens 
sur leur apparence. (4)

Down

1 Lassen Sie sich nicht 
stören! >> Ne vous 
d******* pas ! (8)

2 Als Anlage senden wir 
Ihnen unseren neuesten 
Katalog. >> Veuillez 

trouver ci-j**** notre 
dernier catalogue. (5)

4 Bleiben Sie am 
Apparat! >> R***** en 
ligne ! / Ne quittez pas ! 
(6)

5 es regnet in Strömen / 
es gießt >> Il pleut à 
v****. / Il pleut à 
torrents. / Il pleut à 
seaux. / Il pleut des 
cordes. (5)

6 ich habe gehört, dass 
>> j’ai e****** dire que 
(7)

7 nicht recht haben >> 
avoir t*** (4)

8 Haben Sie gekochtes 
Huhn oder gekochten 
Fisch? >> Avez-vous du 
p***** ou du poisson 
vapeur ? (6)

13 Haben Sie etwas zu 
verzollen? >> Avez-
vous quelque chose à 
d******* ? (8)

15 Apfelsinen. 
Kirschen. Himbeeren. 
Erdbeeren. >> Oranges. 

Cerises. Framboises. 
F******. (7)

17 Die Batterie lädt sich 
nicht auf. >> La batterie 
ne se c***** pas. (6)

18 das kommt darauf an 
>> Ca d*****. (6)

20 Hör auf zu heulen / 
schreien / meckern! >> 
C**** de hurler / de 
pousser des cris / de 
râler ! (5)

22 es herrscht Stille >> 
Le silence / le calme 
r****. (5)

23 Er möchte Politiker 
werden. >> Il veut 
devenir homme 
politique. / Plus t***, il 
aimerait faire homme 
politique. (4)


